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Avis  du  Conseil  national  de  l’art 
infirmier  à  propos  de  la  demande  de 
Monsieur  A  Franck  de  valider  les 
formations  données  dans  son 
institution  pour  l’enregistrement 
définitif  des  aides  soignants  dans  le 
cadre des mesures transitoires.

Advies  van  de  Nationale  Raad
 voor  Verpleegkunde  naar  aanleiding 
van de vraag van de heer A. Franck om 
de  opleidingen  die  in  zijn  instelling 
worden  gegeven  voor  de  definitieve 
registratie van de zorgkundigen in het 
kader van de overgangsmaatregelen te 
valideren.
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   En sa réunion du 11 décembre 2008, le CNAI a 
examiné  la  demande  de  Monsieur  A  Franck  de 
valider les formations données dans son institution 
pour l’enregistrement  définitif  des aides soignants 
dans le cadre des mesures transitoires.

   Tijdens de vergadering van 11 december 2008 
heeft de NRV het verzoek bestudeerd van de heer 
A.  Franck om de opleidingen die in  zijn  instelling 
worden gegeven voor de definitieve registratie van 
de  zorgkundigen  in  het  kader  van  de 
overgangsmaatregelen te valideren.

   Le CNAI a constaté que les formations proposées 
ne  correspondent  que  très  partiellement  au 
programme de formation nécessaire pour permettre 
aux aides soignants d’effectuer les actes infirmiers 
qui relèvent de leur liste d’actes spécifique.

   De NRV heeft  vastgesteld dat de voorgestelde 
opleidingen  slechts  voor  een  heel  klein  deel 
overeenstemmen met het opleidingsprogramma dat 
vereist is om de zorgkundigen in staat te stellen de 
verpleegkundige handelingen die  behoren tot  hun 
specifieke handelingenlijst uit te voeren.

   Peuvent  être  cependant  considérées  comme 
relevant de cette liste d’actes :

   Mogen  echter  wel  beschouwd  worden  als 
ressorterend onder deze lijst van handelingen:

1 La formation à l’écoute et à l’observation. 1. De opleiding luisterbereidheid en observatie.

2. La formation à la relation d’aide. 2. De opleiding hulprelatie.

   Les autres formations ne relèvent pas de cette 
liste, même si elles sont tout à fait pertinentes pour 
du  personnel  travaillant  en  psychiatrie.  Or,  il  est 
indispensable  que tous les actes autorisés soient 
repris dans la formation prévue de 120h.

   De andere opleidingen vallen niet onder deze lijst, 
zelfs  al  zijn  ze volkomen relevant  voor  personeel 
dat  in  de  psychiatrie  werkt.  Het  is  echter 
noodzakelijk  dat  alle  toegelaten  handelingen 
opgenomen zijn in de voorziene opleiding van 120 
uur.

   Il ne faut pas oublier que les aides soignants qui 
obtiendront  leur  enregistrement  définitif  pourront 
travailler dans n’importe quelle structure de soins.

   Men mag niet vergeten dat de zorgkundigen die 
hun  definitieve  registratie  behalen  zullen  kunnen 
werken in om het even welke zorgstructuur.
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